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Hirdetések jutányosán számíttatnak.

Legyen világosság.
A függetlenségi párt pongyolában,

xxé;p"barátéi ottlxoxx.
Sötét viharfelhők gyülekeznek Magyar

ország felett. Nem külső ellenség akar 
betörni az ország határain, nem idegen 
állam katonái szegzik szuronyos fegy
vereiket felénk, hanem saját véreink, 
saját testvéreink dolgoznak anyagi ér
dekből azon, hogy ezeréves hazánkat 
az anyagi tönk szélére juttassák.

Tisztelt polgártársak, nem látjátok az 
elkövetkezendő rettenetes idők előreve
tett árnyékát? Nem látjátok magatokat, 
gyermekeiteket rabláncon, megalázó szol
gaságban sínylődni ? Nem gondolkoztatok 
azon, mi vár reálok, mi vár a magyarok 
hazájára, ha felültök a népbarátaiként 
szereplő, de önös céljaik felé törtető, 
függetlenséget hirdető, de valójában 
önérdeküket szolgáló, a 48-as nevet 
bitorló alakok nagyhangú ígéreteinek ?

Polgártársak, Magyarország népe sze
gény, az ország kasszáját kiürítette a 
koalíciós uralom. Négy év előtti mámo
runkból szomorú valóra ébredtünk; lel
kesedésünkért, becsületes hazaszerete
tünkért hálátlanul becsaptak, kifosztottak 
bennünket Nincs már a mi szivünknek 
igaz öröme. Lelkünk sivár, kincsei 
elrabolva 1

Polgártársak, Baja város hazaszerető 
polgárai, tekintsetek körül szükebb ha
zánkban, keressetek valamit — bármily 
kis dolog is legyen az — amit néktek 
azért a nagy bizalomért, szereteti'rt 
kilencévcn át volt, képviselőtök szerzett.

Tekintsetek szét e város falain belül, 
mit reméltetek, mi hiányzik néktek és 
mit kaptatok I? Találtok e csak egy 
picurka dolgot is, amit javára irhattok? 
Ugye nem?!

Egy hét választ el benneteket attól 
a naptól, amidőn ismét urna elé állva 
gyakorolhatjátok legszebb és legszentebb 
kötelességteket. Legyen ez a hét néktek 
olyan, mint a keresztény embernek a 
gyónás előtti rn.p, szál íjatok magatokba 
vegyétek elő a telketeket, jobb rneg- 
győződésteket és igaz hazaszereteteket 
és számoljatok magatokkal. Két úri 
ember kéri szavazatotokat, két úri ember 
reméli, hogy bizalmatok ő fele hajlik.

Az egyiket ismeritek. Kilenc éven 
keresztül képviselt benneteket az ország
házban, kilenc hosszú éve volt arra, hogy 
bebizonyítsa nektek háláját, szeretetét 
megtisztelő bizalmatokért. Kilenc esztendő 

adatott neki arra, hogy tegyen értetek 
valamit

Polgártársak, hosszú idő kilenc esz
tendő! Majd egy emberélet. És ezalatt 
a hosszú idő alatt eszébe sem jutott, 
neki az, hogy az ő választóinak, az ő 
szülővárosának érdekében tegyen valamit. 
Nem jutott eszébe választóiért cselekedni 
Sokkal többre becsülte nálatok Afrika 
őserdejét, sokkal inkább szerette a 
kártyát, mint benneteket

Pedig ti nem azért választottátok 
meg ug\ e, Polgártársak, hogy Afrikába 
menjen, vagy hogy alsóst játszók a 
Központiban

A ti bizalmatok azért hajlott felé, 
most azt reméltétek tőle, hogy érdekei
teket képviselve, érdekeitekben eljárva 
találja meg bizalmatokat

Csalódtatok benne! Nem nyertetek 
benne semmit, sőt veszítettetek, mert ha 
másfelé hajlik annak idején bizalmatok, 
bizonyára másként állana ma Baja városa. 
Lustasága, kényelemszeretete hálátlan- 
ságba fűlt.

Es most, hogy választás küszöbén ál
lunk és a Bajai Hírlapban van bátor
ság annak a kimondására, hogy a város 
eddigi képviselője, dr. Rajk Aladár nem 
alkalmas erre a tisztségre, hogy aki az 
ő megválasztását kívánja, elősegiti, az 
önmaga ellen, e szegény város ellen vét, 
dr. Rajk Aladár háziujságja, a Bajai Füg
getlen Újság koedsmódra, otrombán és 
gorombán nekitámad a Bajai Hirlap 
szerkesztőségének, a nemzeti munkapárt 
vezető embereinek, szóval azoknak, akik 
már megelégelték Rajk Aladár közéleti 
impotenciáját.

Csúnya dolog ez, tisztelt Polgártár- 
társak 1 Nincs bennem tehetség, nem 
kvalifikál semmi egy olyan magas tiszt
ségre, mint a képviselőség. Ezt jóaka
ratai tárgyilagossággal megmondják ne
kem és én ahelyett, hogy belátnám 
gyengeségemet,erőtlenségemet és szépen 
oda állnék ismét a sorba, ahonnan ér
demtelenül előrántottak, mondom ha 
ahelyett, hogy visszafejlődném tüzet kur
jantok, segítséget hívok és goromba 
vagyok, ezzel fényes bizonyítékát szol
gáltatom annak, hogy nem voltam ér
demes arra, hogy kiemeljenek a ho
mályból, a szürkeségből.

így tenni, Polgártársak, nem szabad 

annak, akit a vak véletlen és nem a 
rátermettség vetett felszínre. Annak, bár
mily rosszul is esik, vissza kell fejlőd
nie azzá ami volt és nem szabad szere
pelnie a nép barátjaként

Nem az a nép barátja, tisztelt Pol
gártársak, aki fénnyes Ígérettel, légvár 
építéssel elámitja a népet, hanem az, 
akinek ha módja és alkalma van rá, 
dolgozik és cselekszik a nép érdekében. 
Tessék bezárni az ígéretek tárházát és 
nyíljék meg inkább a munkaterme. Lás
suk van e benne valami I

A másik ur, aki hozzátok fordul, Pol- 
gárgártársak, báró Podmaniczky Endre. 
Egy emberélten keresztül élt közötte
tek és mint katona szolgálta szeretett 
hazánkat. És hogy jó katona volt, bizony
ság arra magas rangja.

De ez nem tartozik ide, ő most nem 
katona és az idő óta, amióta levetette 
az egyenruhát, fényes bizonyságát adta 
annak, hogy a kisemberek apró-cseprő 
bajai, sérelmei érdeklik őt, szeret azokon 
segíteni, nem kímél fáradságot, ha csak 
egy kis reménye van arra, hogy orvo
solhatja a bajt.

Nem dobálózik nagy hangú Ígéretek
kel, ő a csendes, de produktív munka 
embere. Rövid pár éve csak, hogy a 
szomszéd városban, Szabadkán letelepe
dett s már is százak ajka rebeg hálát 
jóságáért, őróla csak jót hallottatok, azt 
az igaz megcáfolhatatlan hírt, hogy jó 
hazafi, igaz magyar ember, az iparosok 
és kisemberek barátja Dolgozott és 
eredményeket ért el!

Itt van előttetek, tisztelt Polgártársak, 
a két képviselőjelölt Az egyik tarsolya 
az Ígéretek halmazától duzzad, a másiké 
ellenben a munkatudással, a munkasze- 
retéssel van meg tömve.

Anyagiakban napról-napra jobban szű
kölködő országunknak, pangó iparunk
nak és szegényedő kereskedelmünknek 
szüksége van olyan emberre, mint báró 
Podmaniczky Endre.

Szálljon ez a szó szivetekhez, Pol
gártársak, szabadítsa fel telketek zsib
badtságát és mint igaz magyar ember
hez, városát szerető becsületes polgár
hoz illik egy szívvel, egy létekkel vá
lasszátok képviselőtökké a város dicső
ségére, a ti boldogulástokra:

Báró Podmaniczky Endrét!
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Le az álarccal.

Rajk Aladár a maga valóságában.

Baja város polgáraihoz.
Mindenek elöttállapitsuk meg azt, hogy 

Rajk Aladár dr. a bajai függetlenségi párt 
pártonkivüli képviselőjelöltje tisztességes, be
csületes úriember. Állapítsuk meg róla azt is, 
hogy kifejlődött jóizléssel bir.

Amidőn Rajk Aladár képviselőjelölt ur ezen 
jó tulajdonságait leszögeztük, kérdjük szeretet
tel, micsoda gyönyörűséget talál abban, hogy 
lapja a mi tárgyilagos kritikánkra személyes
kedéssel felel? Miként intézi el becsületes, 
egyenes lelkiismeretével azt, hogy embereket 
dorongolnak le azért, mert megmerték mon
dani hibáit ? I Hát olyan nagy bűn Baján iga
zat mondani, hogy azért beverik az ember 
fejét ? Hát olyan kellemetlen az igazságot hal 
lani, hogy arra a felelet gorombaságnál, dur
vaságnál egyébb nem lehet.

Kérdjük szeretettel, Rajk Aladár képviselő
jelölt úrtól, miként intézi el lelkiismeretével 
mindezeket ? 1

És nézétek bajai Polgárok, tudomástokra ad 
juk, hogy Rajk Aladár képviselőjelölt ur, ami 
tetemre-hivásunkra, a mi őszinte kritikánkra 
durván és gorombán, személyeskedésbe fuló 
támadással feleltetett lapjában.

Ami kérdéseinkre nem volt szava! Közéleti 
működésének bírálatára, nem talált más szót 
a gorombáskodásnál.

Látjátok Po’gártársak, ezek ők ! Kilenc évi 
eredménytelen működés után, ha akad valaki, 
ki kérdőre vonja őket, megkérdezi őket, mit 
csináltatok, hogyan sáfárkodtatok, mi jogon, 
mi alapon kéritek ti tőlünk a szavazatot, a 
válasz gorombaság.

Nem azt mondják, Polgártártársak, hogy 
ilyen és ilyen okból nem tudtunk eredményt 
elérni, hanem régi szokásukhoz híven handa 
bandáznak, becsületes régi vezéreiteket sérte
getik.

Mondjátok meg Polgártársak, volt e joga a 
nemzeti munkapárt sajtójának megkérdezni I 
tőlük, mit végeztek, munkájuknak mi az ered 
inénye ?I

Mondjátok meg Polgártársak, szabad-e, szük
séges volt e, hogy választás előtt megkérdez 
zük Rajk Aladártól mit remélhetünk tőle ? I

Mondjátok meg Polgártársak, akarjátok-e 
tudni mit tett Rajk Aladár és mit remélhetünk > 
tőle ? I

És ha mindezen kérdésekre igennel feleltek i 

polgártársak, feleljetek arra is, mit lett volna 
az ő kötelességük, becsületesen, őszintén vála 
szólni a kérdésekre, vagy pedig egy Őrült ! 
embernek, Valentin Emilnek piszokba mártott 
tollával, gorombasággal felelni I

Vigyázzatok Polgártársak, ők csak gorom 
báskodni, sértegetni, hazudozni tudnak, de 
cselekedni, dolgozni képtelenek I

A munkapárt képviselőjelöltje és Szemző 
Gyula főispán már egy régi óhajtástokat meg 
valósította. A baja-zombori telefondíjat egy 
koronáta szállították le. Most soron van a 
mértékhitelesítő es a rnunkásbiztositó pénztár 
revíziója is.

Vigyázatok Polgártársak és ne üljetek fel 
az ámitóknak I Sorakozzatok egy szívvel-lélekkel 
a nemzeti munkapárt képviselőjelöltjének zász
laja alá, mert csak igy remélhetitek e város 
fejlődését.

Olcsóbb lett a baja-zombori telefon.

Szemző Gyula főispán vívta ki. 

A kereskedelmi kormány leirata.
A bajai kereskedőknek és iparosoknak 

egy régi óhaja vált valóra a mai nap
pal. Amit a koalíciós Ambrozovics-ura
lom alatt hiába kértünk a kormánytól, 
azt meghozta a Hieronymi kereskede
lemügyi miniszternek Szemző Gyula fő
ispánhoz érkezett mai leirata, mely, közli, 
hogy junius elsejétől kezdve a Baja — 
Zombor közötti interurbán telefondíjat 
2 koronáról i koronára szállította le a 
kormány.

Ambrozovics Lajos főispánsága alatt 
kétszer intézett ezért föl terjesztést a 
város, de a volt főispán nem tudta 
megszerezni nekünk ezt a nagy előnyt, 
Rajk Aladár pedig még ahhoz is lusta 
volt, — polgártársak — hogy kívánsá
gunkért csak egy szót is szóljon kilenc 
esztendő alatt.

Az uj kormány főispánjának, ifjabb 
Szemző Gyulának egyetlen tekintélyes 
szavába került a helyi kereskedelmi 
piacnak ez a régi kívánsága és az már 
junius elsején életbe is lép.

íme újabb bizonyság reá, mennyire 
érdeke Bajának, hogy Podmaniczky 
Endre báró zászlaját segítse diadalra, 
aki szintén eljárt egész befolyásával 
ebben az ügyben és aki Szemző főis
pánnal karöltve, mindenkor kész sikra- 
szállani a bajai érdekekért.

Jön a

i z a J o ni
és

t még valami.
A választási küzdelem keményhangu csata

zajába cérnavékony cincogás szólt bele a hé
ten: a rajksógor Weidinger Dezsőék bankja 
bizalmat szavazott a Bajai Hírlap által, Valen
tinnal fenálló társas viszonya miatt támadott 
Rajk Aladárnak. A bizalmat szavazó gyűlésen 
Reich Vilmos elnökölt, Rajk Aladár bankigaz
gatósági tagnak legközelebbi rokona s igy bi- 
zalomnyilvánitását kommentálni felesleges.

Hogy mégis foglalkozunk ezzel a furcsaság 
gal, annak jóval mélyebben fekvő okai vannak. 
Folytatólagos, szinte perrendszerü bizonyítékot 
deiit ez a bizalmi szavazat arra, amit ismétel
ten hargoztatunk, hogy a Rajk-Valentin-Wei 
dmger cég valósággal cégvagyonnak tekinti a 
bajai mandátumot, mely időről időre egészen 
szépen hoz a társasüzlet konyhájára.

A dolgok könnyebb megérthetése kedvéért 
vissza kell vezetni a< olvasót a közelmúltba, 
mikor a bajai bank milliós pőrében — a vá
ros önzetlen polgárainak osztatlan örömére és 
sok tekintélyes polgártársunk hetekig tartó 
becsületes munkájának eredményeként — lét
rejött a békés megegyezés.

Mikor már perfekt volt minden és ugyszól- 
ván csak az utolsó tollvonás hiányzott már, 

■ váratlanul, senkitől nem kívánva megjelent a 
színen a Rajk-Valentin-iroda a minden lében 
kanálember, Valentin Emil képében. A hirte
len megjelenésre megfagyott a békeszerető 
emberekben a gondolat és nem sejtette sen- 
kisem, miféle szerepet kíván ebben a szeren
csésen lezajlott ügyben a képviselő ur barátja 
és irodatársa.

És csoda történt, szenzációszámba menő 
meglepetés. Valentin Emil, aki alig pár hét
tel ezelőtt bankrészvényeseket toborzott a bank 
ellen megindítandó hajszához, egyszerre, külö
nös mód mentőangyal tógáját öltötte magára.

Fennen hirdette, hogy a békét áhitozza 
és még valamit, amit ki nem mondott a szája.

A továbbiakból, már csak az eredmény ér
dekli az olvasót.

Valentin Emil, a Rajk-Valentin-iroda társ
főnöke, két hétre reá — úgyszólván sem
miért — 10.000 koronás költségjegyzéket nyuj 
tott be a bankhoz. És a bank — mit tehe

tett volna, megszavazott neki — jzwwí/r/őooo 
koronát. A szavazásban az érdekelt irodatárs, 
az iroda jövedelmeinek felerészben osztályosa, 
Rajk Aladár akkor még képviselő ur is részt 
vett bár többen ellenezték, megszavazta Valen
tinnak s igy közvetve önmagának, semmiért, a 
bank pénztárból s igy közvetve a bajai polgá- 
párok zsebének terhére a óooo koronát.

Pillanatig sem kétséges, hogy ehhez a meg 
nem szolgált nagy summához sohasem jutott 
volna a társiroda, ha történetesen nem Rajk 
Aladár ur képviseli ezt a várost.

Konmentár a kis esethez nem kell. Az egész 
különben csak aránylag kicsi rész bizonyíték 
a Valentin ur által oly nagyhangon bekonfe
rált sajtópörökhöz.

Az egész esetet csak azér dobtuk fölszinre, 
hogy világosságot derítsünk sok mindenre, 
amit eddig a város-béke kedvéért elhallgat - 

I tünk.
Várostisztitó munkánkban senki se lásson 

személyi hajszát. Mikor Lengyel Zoltán vádat 
i emelt Polónyi Géza tisztességtelen ügyvédi 
' üzelmei miatt, egyedül a közérdek vezette. Az 

a vezérelv: hogy meg kell tisztítani a közéle
tet a Polónyiaktól.

Tépett zászló, bevert ablak.

Rajk-kortesek igy dolgoznak.

Még a fü is véres,
amerre csak járnak.

Egy régi, igaz történet jut eszembe, ha a 
most folyó bajai választások képét nézem. Egy 
nagy embert, egy kimondott hazafit látok, 
amint egy kis magyar város egyik épületének 
erkélyén áll és beszél. Beszél és áll és eskü
szik. Arra esküszik, ami a legszentebb előtte, 
hogy a koronás király által kinevezett minisz
ter főispánja, akit ő hazaáruló, bitang, dara
bontnak nevez, csak az ő testén keresztül jut
hat a megyeházára. Csak akkor installálhat, 
ha a csendőrszurony őt keresztüljárta. Előbb 
nem I És beszélt és fanatizálta a népet és a 

jó, hiszékeny nép hitt neki.
És eljött az installáció napja. És jött a fő

ispán. És jöttek a csendőrök. És jött a fana
tizált felbőszített nép. És — más senki 

nem jött.
A polgárvér pedig folyt a csendőrszurony 

nyomán. A jó magyar vér dűlt, festette az 
utca kövezetét. Sok derék magyarember dől- 
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gos keze hanyatlott le azon a napon, amidőn 
abban a városban a főispánt installálták. De az 
a szónok nem volt sehol!

És az a szónok Justh Gyula volt, az a 
főispán Cseresnyési János volt, az a város 
Makó volt és ez a történet alig hat esztendős

Lelketlenségre valló, csúnya dolog volt ez 
és jusson eszetekbe, polgártársak, itt a példa 
okuljatok A szónokok nyelve most is lázit, a 
csendőrszurony most is éles.

Drága a magyar vér és nem arra való, hogy 
lelketlen emberek beszédei miatt az utca kö
vezetét fesse pirosra.

Itt nálunk is dolgoznak már a nyelvek, a ti 
telketeket is fanatizálni akarják, maszlagéinak, 
benneteket, fegyverre hívnak. Vigyázzatok!

Tegnap a nemzeti munkapárt egy emberé
nek a zászlaját, ma éjjel egy másiknak az ab
lakát verték be az éj kellemes leple alatt. Ezek 
kis, apró dolgok, ezt ők maguk végzik, de vi
gyázzatok, ha fejeket kell beverni, akkor ők 
nem lesznek sehol, akkor titeket küldenek 

előre.
Nem kell itt fegyver, nem kell itt ólmosbot, 

csak igaz magyar hazaszeretet, a meggyőző
dés bátor kimondása. Le kell ráznod magad 
ról a befolyás átkát, hogy te boldog légy, 
hazád pedig független.

Fel ne üljetek a mézes beszédeknek I

íerror az utcán.
Nyilatkozat.

Dr. Nyiraty János ügyvéd ur, a 
bajai függetlenségi párt egyik alelnöke, 
ma engem — ki a mostani választási 
harcnak munkapárti sajtóküzdelmében 
köztudomás szerint a mérsékelt politiká
nak vagyok újságírója — nyilt utcán 
megfenyegetett.

A megtörtént esetet minden megjegy
zés nélkül hozom nyilvánosságra, mint 
egyik bizonyságát annak a terrornak, 
mellyel a függetlenségi párt emberei 
legbékésebb polgártársaikat is illetik.

Baja 1910. május 25.
Spitzer Zoltán

hírlapíró.

Szutrély JEipót diadala.
Igaz szívvel, őszinte lelkesedéssel vettük a 

hirt, hogy a bácsalmási kerület szimpatikus 
képviselőjelöltjét, Szutrély Lipótot milyen 
nagy szeretettel környezi a polgárság. A ke
rülethez tartozó községek választói megváltó
ként üdvözlik Szutrélyt és ha szabad azt 
mondani, óráról-órára szaporodik híveinek 

száma.
Szutréiy Lipótnak, a nemzeti munka jegyé

ben kibontott zászlaja győzni fog, győznie 
kell, hiába állnak csata sorba az ellenpárt 
emberei, hiába fejtenek ki jobb ügyhöz méltó 
buzgalmat. Szutrélynak érdemei vannak a 
bácsalmási kerületben, olyan érdemei, melye 
két kisebbíteni, lerontani lehetetlen.

Szutrély Lipót szeretetreméltó egyénisége, 
igaz hazaszeretete garancia arra, hogy a 
nevével diadalra kerülő zászló dicsőséget hoz

majd a bácsalmási kerületre és annak minden 
egyes polgárára Őszinte, igaz barátot talál 
Szutrélyban. Neki nem volt vágya képviselő 
ségre, ő igy csendben, mint magán ember is 
tudott és szeretett dolgozni a polgártársaiért 
s hogy mégis elvállalta a jelöltséget, ez azt az 
igaz, nagy szeretetet dokumentálja, amellyel 
a bácsalmásiak iránt viseltetik. A bácsalmásiak 
pedig azzal, hogy őt jelölték, hogy Őt kívánják 
a képviselőházba küldeni, arról tesznek bizony
ságot, hogy nem hálátlanok s szeretettel kör 
nyezik Szutrélyt, aki nékik mindenkor őszinte 
pártfogójuk volt.

Tegnap a kerületből egy lelkes gárda ke
reste fel Szutrélyt, hogy felhívják figyelmét a 
kerület egyes sérelmeinek orvoslására. Szutrély 
örömmel Ígérte meg támogatását.

— AzOltáregyesület csütörtökön, űrnapján, 
délután 4 órakora Legényegylet helyiségében 
felolvasás, szavalattal egybekötött hangversenyt 
tendez, beiépti jegy 20 fillér. Közreműködnek 
dr. Bárdos József tanár, Gardahts Olga, Kollár 
Vilmt, Köbling Annuska, Vágó lionka és 
Wunderlich Mariska.

— A Halley üstökös. Tegnap este a 
nyugati égbolton látható volt a Halley üstö 
kös két óra hosszáig. Eleinte félhold nagyságú 
volt később kisebt.dett és kilenc óra felé 
eltűnt. Az üstökös uszálya nem volt látható.

— Megőrült ember. Lovretity Antai bajai 
lakoson tegnap kitört az őrület s hozzátarto
zóit fenyegetve tört-zúzott a lakásán. A ható
ság emberei csak nagy erőfeszítéssel tudtak 
megfékezni és a kórházba szállítani.

— Kutbaesett asszony. Özv. Bilisits Jo- 

zsefné beleesett lakásának udvarán levő kútba.
Hosszas kiabálásra vették észre s nagy ügy , 
gyel-bajjal tudták csak kimenteni. Súlyos se- ' 
rülésévcl a kórházba szállították.

— Színészek Baján. Kréiner Sándor sza
badkai színigazgató tegnap adta ki előleges I 

j jelentését. A műsor eleg változatos. Az e.ő i 
I adásokat junius hó 3-án kezdik meg a vásár 
, téren épülő arénában. A bérletgyüjtéssel Sza- ■ 
I badkai József színházi titkár van megbízva.

— A király boszniai uija. Óriási mérv

ben folynak az előkészületek a király boszniai 
útjára. Azonkívül, hogy a királyi vonattal 
próbajáratot tartanak, egy külön tehervonatot 
indítanak útnak, mely a berendezésen kívül 

' három automobilt és több fogatot is levisz. 
' Tizenkét Burg-zsandár máris lenn van a király 

boszniai lakásának őrzésére. Boszniában minden
felé nagyban készülődnek a király és kísére
tének fogadására.

— Tolvaj kertészlagények. Marinovics 
Péter és Ivanovics Drágó mohácsi bolgár
kert észsegédeket megbízta a gazdájuk, hogy a 
vevőktől pénzeket inkasszáljanak. A két ker
tészsegéd be is kaszirozott mintegy 200 ko
ronát, a pénzt azonban nem adták át a gaz
dának, hanem azzal Mohácsról elugrottak. 
Nem messze jutottak azonban a szökésben, 
mert a mohácsi csendőrség távirati értesítése 
alapján a pécsi indóház épület ügyeletes rendőre 
a reggeli hét órai vonat beérkezésénél úgy Mari- 
novicsot, mint Ivanovicsot letartóztatta. Az 
elsikkasztott pénz még hiány nélkül náluk volt.

__ PAsztory cs. es kir. udv. szállító virág
kereskedése, Budapest, Vili. Rákóczi-ut 3. 
Képes árjegyzéket kivanatra díjtalanul küld.

A szerkesztésért , ,Társszerkesztó .
ORTUTAY ISTVÁN TZER ZOLTAN 

felelőn. 1 I

értesítés.
Tisztelettel van szerencsém a n. é közön-

j séget értesíteni, hogy

Csikós László oég 

festék és illatszer-üzletét 
átvettem és üzletemet julius hó 1-én 

a főtérre, a takarékpénztár 
épületébe helyezem át.

Addig is üzletáthelyezés miatt leszállí
tott árak m e 11 e 11 ajánlok:

yúnüennemű olaj- és zománcfestékeket, 

különféle paöló- és butorlakkokat, vegyi- és 

fölöfestékeket, kátrány, carbolineum és fe- 

öéilemezeket, festővászon és tubusfestékeket, 

úgyszintén minöennemű pipere szappan és 

illatszereket.
Teljes tisztelettel 

Huszár József, 
festék-, kencze-, 

lakk- és illatszerkereskedő.

Egy jó fS-vL 

bori innak 
felvétetik 

Preimájer Pál vendéglőjében.

/ m. kir. államvasutak

Érvényes 1910. május hó 1-től.
Bajáról Bátaszékre reggel 7 27, délután 

1 20, 5 05 és 10 9 petekor.
Bátaszékről Bajára reggel 5 2, 9 16, dél

után 2 39 és 6 '29 perckor.
Bátaszékről Dombóvárra reggel 1018, 

délután 2 25 és 10 45 perckor.
Dombóvárról Bátaszékre reggel 3-50, 

4 14, 10 38 és délután 2 30 perckor.
Bajáról Zomborba reggel 4 és 722 órakor 

és délután TI5 órakor.
Znmborból Bajára reggel 6 45 órakor, 

délután 12 57 és 4 23 órakor.
Bajáról Szabadkára reggel 5 51, 1005, 

délután 3 28 és 718 órakor.
S/abadkáról Bajára reggel 433, 1032,

délután l 57 és 7 05 órakor.
Szabadkáról Zomborba reggel 5 órakor, 

10 25, délután 2 02, 6 55 (gyors) és 7 órakor.
Zomborból Szabadkára reggel 5 05, 8 08 

(gyors) 11-30. és délután 4 25 8'56 órakor.
S.abadkáról Óbecsére reggel 4 40, 1145 

és délután 132 órakor.
Óbecséről Szabadkára reggel 4 10 7 20 és 

délután 110 órakor.
Budapestről Bajára reggel 7 10, (gyors)

7 45 és délután 12 50. 3 20 (gyors) 10.10 óra.
Szabadkáról Budapestre reggel 4 50, 9 50 

(gyors) 2 12, 6 37 (gyors) és 1150 órakor e.
Halasról Bácsalmásra reggel 3 56, délután 

12 27 és 6'22 órakor.
Bácsalmásról Halasra reggel 3 52, déli 12 

és délután 844 órakor.
Bácsalmásról Reífőcére reggel 616 délután 

3 30 és 825 órakor.
Regőcőről Bácsalmásra reggel 2 35. 9 40 

és délután 645 órakor.
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AVi gyomorfájós. bélbeteg. étvágytalan, 
HM le'ovánv di h'-z hnjlandó', h •. ;i 
számos év óta jónak bizonyul’ gyomorsót. 
Sehaumann g'-'gvszi.régi ül Stoekereuban. 
Aló szabályozni és épségb; n tavant akar- 
HM ja jó emésztését, használja •> Schau- 
mann féle gyomorsót, tapn -talni fogja. hogy 
más ~>zcrek elk-.néb< . m<.v jól ma,-.1.
PuAmnrcÁ elt4vo!i ja azoon.l a '-,;tacé- 
UjUlliUl oU gyomorsavat és előmozdítja 
az emésztést F< dj' ?: ára k<> . 50 nil. 

Gyomorsó-pasztiílák
tűst teszik, mint a gyoinorsó. Ara la súlyon- 
kint 3 phiolával á 10 gvomi::>ó-p.4S/tilláva! 
kor. 1.60. Postai szét: úldés lei'kev.scbb 2 
doboz megró.J>.h:sné: utánvéttel Schaumann 
gvógy--z< rész Stookerau-bnn. Kapható min
den gyógyszertárban. Magyarors ági föraktá’ :

Dr. Egger L. és dr. E rgor J. 
gyógyszertára Budapesten.

i

SBggiBfMg
#•*  Védjegy^

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótleka 
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok év 
óta legjobb bedörzsölésnol^ bizonyult köszvénynél, 
............... osúznál és meghülésoknől. ..................

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt be
vásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan eredeti 
üvegot fogadjunk el, mely a ,.Horgony" védjegygyei 
és a Riciiter, cégjegyzéssel ellátott dohazba vau 
csomagolva. Ára avegekbon K --.80, K 1 .-10 és K2. 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. - 
Főraktár Török József gyógyszerésznél Budapest. 
0: Kichter gyógyszertára az „firany Broszlanboz* ’, 

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

„Horgonyt*  "WJ

f| A világon a legismertebb "

? elegáns, Könnyű, dpusztithatlan, olcsók.!

----- - jjmwmig 
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^©rol^r-féle
törvényesen védett viharálló mész

Homlokzat - festékek
50 árnyalatban, kilója 24 fillértől feljebb.

Éviz de.'s óta legjobban bev-dt és minden utánzatot fölülmúl. Egyedül célszerű 
mázolóanyag még a már színezve volt homlokzatokra is. - —- - ■—

Zománc homlokzat festék
tltöi üiheteth n, egyszeri behúzással is takar, alapozás mm szükséges, zománckemény- 
ségü, csak hideg vízzel keverve is mar használható. Fertőtlenít - méregmentes — 
Eszményi mázolóanyag belső helyiségekre, meg testetlen homlokzatokra, faépítmé
nyekre úgy pavilonokra, telsz?.n I;re és keltésekre s'b. — Kapható minden árnya

latban négyzetméterenként 5 fillérbe kerül.

Mintakönvv és rés.'.iites l.ii.'<•,!. ingyen és bérmentve küld:

Kronsteiner Károly Wien, III. Hauptstrasse 120.

Raktár Baján: Itoiölall ás Hmrári cápái.

Cséplókészletek

ÍBUnKTELL
eredeti svéd 

nyersolajmotorés 
lokomubilok 

itó-llWbá BENZIN- és 
szívóséi telepek 

FISC H E K IÁ ü OS mörüölc, laaioíépiísszsí, Barcsi
., Nádor-utca 35. szám. Sürgönyeim: TURBINA. '
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é Katalógust ingyen és bérmentve,küldünk. B
1 Egyedüli elárusító: Ü

| öné Premier Gyclo Company ítö |

I jíillmann jíerbert & Cooper Eger i. g. g

VE8JEGYRE

HA VALÓDI
PA LM A KAUCSUK 

SAROK
VAN CIPŐJÉN

í F 
Lk

^©,§•37-

alkalmi vásár!
1

készítmények, melyek a b-yu jabban megái . pitoit -- tudom A - 
nyos és klinikai vizsgálatok alapján — sikeres és egyedül 

helyesnek talált alapelvei; szerint kéózü'nek.

Használati utasítás sz< r nt eljárva a fogakat bizto
san megóvják a romlástól. Végtelen kellemes 
szájvíz. Ideálisán tiszta száj és fogak. Megflzet-
hetlen előnyük, hogy rendszeres használat mellett 
megvéd a heveny fertőző betegségektől (vörheny, 
kanyaró, torokgvik stb.) és ezért gyermekek részére 
is különösen áldásos a használatuk atkáit'- Szíj) és 

jó fogkefék. Kaphatók használati utasítással

Gyarmati Emil piactéri gyógyszertárában Baján.
Nagy üveg szájvíz 2 korona, kis üveg 1 korona 20 fitt, 

fogpor 1 korona, fogkefe 1 korona 40 fillér.

I

Több felszámolásban lévő buda
pesti be.nk berendezései u. m.

íróasztalok, pultok, pénzszek
rények, bőrgarnitúrák, továbbá 
csillárok, vas- és fémbútorok, 
valódi perzsaszőnyegek, eredeti 
olajfestmények, valódi ezüsttel 
berakott kopenhágai és meis

seni dísztárgyak

eltette árban kiárusittatnak.
Alkalmi áruház

Budapest. Glzella-tér 3. I. emelet.

Nywaiuv Sí.nliíit A, wtorafire bwsnderett hönyvnyomcUmb<ui Baján.


